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Main questions:

How can the Department of Education provide programs and help
teachers and parents support students to successfully learn two
languages?

What can the Department do in the next four years to move towards the
larger goal of a successful bilingual school system?

How can the Department help Nunavut schools implement language of
instruction models to develop a bilingual school system?

How can the Department best develop and implement K-12 Inuktitut,
Inuinnaqtun, and English bilingual curricula?

What support and help does the Department need from other agencies
to support bilingualism and a bilingual school system?

Some background ideas:

Nunavut needs an education system that reflects the history, values,
and beliefs of our citizens and prepares our children to participate in a
challenging and diverse labour market.

Nunavut can have a successful bilingual school program only if the
education system and community life enhance and support Inuktitut
and Inuinnaqtun.
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Summary: Bilingual Education Strategy

= No curriculum, teaching materials, and student resources presently
exist for Inuit / Qallunaat bilingual education. To develop curriculum
and resources to reflect two cultures and three languages is a long and
complex process.

* Nunavut adopted three language of instruction (LOI) models for
bilingual education and encourages communities to adopt one of them:

i) Early immersion: Recommended for communities with children
that need to learn first language skills, such as in Kugluktuk and
Cambridge Bay. Students learn Inuinnaqtun from kindergarten
to grade 12, combined with learning in English.

ii) Qulliq: Recommended for communities with children that have
strong Inuktitut first language skills. Students learn in Inuktitut
tirst and gradually learn English as a second language. Students
use Inuktitut through to grade 12 for some courses, English for
others.

iii) Dual language: Recommended for communities such as Rankin
Inlet and Iqaluit that have more non-Inuit children. Students
learn core subjects in their first language, learn the other
language as a second language, and receive non-core courses
together in either language.

Main comments and conclusions:

= Parents, teachers, students, governments, community groups, and other
agencies need to actively work together with a long term, coordinated,
and integrated strategy to successfully develop bilingualism.

* The Department of Education needs strong partners to develop a
bilingual school system:

v Nunavut Tunngavik Inc.

Department of Culture, Elders, Language and Youth.
Nunavut Arctic College.

Federation of Nunavut Teachers.

District Education Authorities.
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= Jtmay take at least 15 years for all communities to have a language of
instruction model (LOI) in place and fully operating.

* Nunavut’s school system needs bilingual teaching materials and
learning resources. We need to:

v Work with classroom teachers to develop modules for each age
level and area of instruction.

v Field test or pilot the modules.
v' Give teachers ongoing support as they use the materials.
v' Prepare and publish Inuktitut and Inuinnaqtun materials.

= Nunavut needs effective teacher training and professional development
to have a bilingual school system. We need to:

v Review and reorganize the Teacher Education Program.

v' Develop a strategy to recruit teachers.

v' Re-establish the Aboriginal Language Certificate Program.
v

Develop and implement programs such as the Nunavut
Education Specialist Certificate, early childhood teachers, and
graduate level professional development opportunities.

= Opver the next four years Nunavut plans to take action and achieve
results in five main areas to work towards a bilingual school system.
The table below outlines the expected results in each area.

Expected results in five main areas: 2004 - 2008

Community planning

»  Communities, District Education Authorities, and educators are
more aware of language of instruction models and curriculum.

* Each community knows more about the status of their language
and language planning.

* Each community has a plan and funding to enhance language.
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Expected results in five main areas: 2004 - 2008

Inuit Qaumimajatugangit frameworks & curriculum foundations

=  Schools and their curriculum are based more on Inuit culture and
values.

Educators complete curriculum foundation documents, with
outcomes.

Educators get more involved in developing curriculum.

Schools have a more positive learning environment and better
support all students, including those with special needs.

Fewer students drop out; more students graduate.

Curriculum, teaching materials, learning resources

= Nunavut schools have an inventory of current materials; more
access to culturally relevant materials.

= Materials exist for Inuktitut and Inuinnaqtun as a first and second
language, for English as a second language.

v' Aulajaaqtut programs: health, wellness, safety, career planning.
v' Iqqaqqaukkiringniq: math, technology, innovation.

v Nunavusiutit: history, environmental studies.

Accountability
= Schools are more accountable and regularly review their plan.

» Schools can monitor and evaluate language programs and
curriculum, and students” reading and writing skills.

= Schools have more opportunities to be culturally relevant and to
provide successful learning environments.

Nunavut Literacy Council
o0a > PbhclnP® <ot NNGAD>®NYo¢ bNLRC

Page 4 of 5



http://www.nunavutliteracy.ca/

Summary: Bilingual Education Strategy

Expected results in five main areas: 2004 - 2008

Inuktitut & Inuinnaqtun across the education system

Pre-school children have Inuit language programs and develop
better language skills.

Fewer students drop out of high school; more students graduate.
Educators complete early childhood and kindergarten materials.
Pilot project schools have bilingual education programs.

All schools have bilingual education programs.

Adult college students have language programs and develop better
language skills.
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